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DZIĘKUJEMY 
za zakup Ninja Foodi tostera 3-w-1, grilla i prasy do panini

Ten symbol oznacza, że tego 
produktu nie należy wyrzucać 
razem z innymi odpadami 
domowymi na terenie UE. Aby 
zapobiec możliwym szkodom 
dla środowiska lub zdrowia 

ludzi wynikającym z niekontrolowanego 
usuwania odpadów, poddaj go 
recyklingowi w sposób odpowiedzialny, 
aby wspierać zrównoważone ponowne 
wykorzystanie materiałów. Aby zwrócić 
zużyte urządzenie, skorzystaj z systemów 
zwrotu i zbiórki lub skontaktuj się ze 
sprzedawcą, u którego produkt został 
zakupiony. Mogą oni przyjąć ten produkt 
do bezpiecznego recyklingu.

SPECYFIKACJE TECHNICZNE 

Napięcie: 220-240 V~, 50-60 Hz

Moc: 2000-2400 W

PROSIMY O UWAŻNE 
PRZECZYTANIE I ZACHOWANIE DO 
PÓŹNIEJSZEGO WGLĄDU.
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WSKAZÓWKA: Numer modelu i numer seryjny znajdziesz na etykiecie z kodem QR 
z tyłu urządzenia. 

WSKAZÓWKA: Kod daty możesz znaleźć na jednym z bolców wtyczki przewodu 
zasilającego.

REJESTRACJA PRODUKTU 

Odwiedź stronę zarejestrujsharkninja.pl, aby zarejestrować swój nowy produkt Shark® 
w ciągu dwudziestu ośmiu (28) dni od zakupu. Poprosimy Cię o podanie nazwy sklepu, daty 
zakupu i numeru seryjnego urządzenia.  
Rejestracja umożliwi nam skontaktowanie się z Tobą w mało prawdopodobnym przypadku 
powiadomienia o bezpieczeństwie produktu. Poprzez rejestrację potwierdzasz, że 
przeczytałeś i zrozumiałeś instrukcje użytkowania i ostrzeżenia zawarte w dołączonych 
instrukcjach. 
Dodatkowo jeśli wyrazisz zgodę, będziemy na bieżąco informować Cię o naszych nowościach 
produktowych, promocjach, konkursach oraz przepisach.

ZAPISZ TE INFORMACJE:
Numer modelu:  ���������������������������������������������������������

Numer seryjny:  ����������������������������������������������������������

Kod daty:  ��������������������������������������������������������������

Data zakupu (zachowaj paragon):  ������������������������������������������

Sklep, w którym dokonano zakupu:  �����������������������������������������

PRZECZYTAJ UWAŻNIE I ZACHOWAJ NA PRZYSZŁOŚĆ TĘ INSTRUKCJĘ.

Niniejsza instrukcja obsługi została opracowana, aby pomóc Ci w pełni zrozumieć działanie 
nowego bezprzewodowego odkurzacza Shark. W razie jakichkolwiek pytań skontaktuj się z 
działem obsługi klienta.
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WAŻNE ŚRODKI OSTROŻNOŚCI
TYLKO DO UŻYTKU DOMOWEGO • PRZECZYTAJ WSZYSTKIE INSTRUKCJE PRZED UŻYCIEM

Podczas korzystania z urządzeń elektrycznych należy zawsze przestrzegać 
podstawowych środków ostrożności, w tym następujących:

 OSTRZEŻENIE
1	� Przed użyciem przeczytaj wszystkie 

instrukcje.
2	� Usuń i wyrzuć wszystkie materiały 

opakowaniowe oraz etykiety przed użyciem.
3	� To urządzenie może być używane 

przez osoby o ograniczonych 
zdolnościach fizycznych, sensorycznych 
lub umysłowych lub osoby bez 
doświadczenia i wiedzy, jeśli zostały one 
odpowiednio poinstruowane w zakresie 
bezpiecznego użytkowania urządzenia i 
rozumieją związane z nim zagrożenia.

4	� Sprawdź zawartość opakowania, aby 
upewnić się, że masz wszystkie niezbędne 
części do bezpiecznej obsługi urządzenia.

5	� NIE uruchamiaj urządzenia bez 
zamontowanej tacki na okruchy.

6	� NIE uruchamiaj urządzenia w pozycji 
grill bez całkowicie wsuniętej tacki 
do grilla. NIE omijaj przełącznika 
wykrywania tacki do grilla.

7	� Trzymaj urządzenie i jego przewód 
poza zasięgiem dzieci. Nie pozwalaj, 
aby dzieci używały urządzenia. Nadzór 
dorosłych jest konieczny, gdy urządzenie 
jest używane w pobliżu dzieci.

8	� NIE używaj przedłużacza. Krótki 
przewód zasilający zmniejsza ryzyko 
przypadkowego pociągnięcia go przez 
dzieci lub zaczepienia oraz zmniejsza 
ryzyko potknięcia się o dłuższy przewód.

9	� NIE pozwól, aby przewód zwisał poza 
krawędzie stołów lub blatów ani dotykał 
gorących powierzchni, w tym kuchenek 
i innych urządzeń grzewczych.

10	� NIGDY nie używaj gniazdka 
elektrycznego poniżej blatu.

11	� NIGDY nie zostawiaj opiekacza bez 
nadzoru podczas pracy.

12	 �NIE przykrywaj tacki na okruchy ani tacki 
do grilla metalową folią lub papierem 
do pieczenia. Może to spowodować 
przegrzanie urządzenia lub pożar.

13	� Aby zapobiec porażeniu prądem, NIE 
zanurzaj przewodu, wtyczek ani obudowy 
głównej w wodzie ani innych płynach.

14	� NIE używaj urządzenia, jeśli przewód 
zasilający lub wtyczka są uszkodzone. 
Regularnie sprawdzaj stan urządzenia i 
przewodu zasilającego. 
Jeśli piekarnik nie działa prawidłowo lub 
został uszkodzony w jakikolwiek sposób, 
natychmiast przerwij użytkowanie i 
skontaktuj się z działem obsługi klienta.

15	� Unikaj kontaktu jedzenia z elementami 
grzewczymi. Zbyt duża ilość jedzenia, 
opakowania z folii aluminiowej lub 
metalowe naczynia NIE mogą być 
wkładane, ponieważ mogą powodować 
ryzyko pożaru lub porażenia prądem.

16	� Należy zachować szczególną 
ostrożność, gdy w opiekaczu znajduje 
się gorące jedzenie. Niewłaściwe 
użycie może skutkować obrażeniami.

17	� ZAWSZE używaj najlżejszego 
ustawienia opiekania podczas 
podgrzewania ciastek tostowych.

18	 �NIE przykrywaj otworów wentylacyjnych 
ani wlotów powietrza podczas pracy 
urządzenia. Może to uniemożliwić 
równomierne pieczenie i uszkodzić 
urządzenie lub spowodować przegrzanie.

19	� NIE wkładaj niczego do szczelin 
wentylacyjnych ani ich nie zablokowuj.

20	�NIE używaj akcesoriów i dodatków, 
które nie zostały zalecane ani 
sprzedane przez SharkNinja.

21	 �NIE umieszczaj żadnych przedmiotów na 
wierzchu urządzenia, w tym jedzenia, podczas 
jego pracy, z wyjątkiem autoryzowanych 
zalecanych akcesoriów Ninja.

22	�Przed umieszczeniem jakichkolwiek 
akcesoriów w opiekaczu upewnij się, że 
są czyste i suche.

23	� Urządzenie przeznaczone jest wyłącznie 
do użytku na blacie. NIE umieszczaj 
piekarnika na krawędzi blatu. Upewnij się, 
że powierzchnia jest równa, czysta i sucha.

24	� Ten piekarnik jest przeznaczony wyłącznie 
do użytku domowego. NIE używaj tego 
urządzenia do innych celów niż te, do 
których jest przeznaczone. Niewłaściwe 
użycie może spowodować obrażenia.
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25	�NIE używaj na zewnątrz. NIE używaj w 
pojazdach ani na łodziach.

26	�NIE używaj w zamkniętej przestrzeni 
ani pod szafkami.

27	�Zapewnij odpowiednią przestrzeń nad 
urządzeniem (minimum 10”/254 mm) 
oraz po bokach (minimum 4”/102 mm) 
dla cyrkulacji powietrza.

28	�NIE umieszczaj niczego na opiekaczu 
podczas pracy. Może dojść do pożaru, 
jeśli urządzenie jest przykryte lub dotyka 
materiałów łatwopalnych, takich jak 
zasłony, firany, ściany itp. podczas pracy.

29	�NIE rozpylaj żadnych aerozoli ani 
aromatów wewnątrz urządzenia 
podczas gotowania.

30	�Zachowaj ostrożność przy wkładaniu 
i wyjmowaniu przedmiotów z 
urządzenia, szczególnie gdy są gorące.

31	� Napięcie w gniazdkach elektrycznych 
może się różnić, co wpływa na działanie 
urządzenia. Aby zapobiec potencjalnym 
chorobom, użyj termometru, aby 
sprawdzić, czy jedzenie jest ugotowane 
do zalecanej temperatury.

32	�NIE wkładaj metalowych narzędzi, 
takich jak nóż, do urządzenia, aby 
wyjąć zablokowany tost, bajgiel lub 
inne przedmioty. Może to uszkodzić 
elementy grzewcze lub spowodować 
porażenie prądem.

33	�Odłącz urządzenie przed 
czyszczeniem jedzenia, które utknęło 
lub zostało rozlane wewnątrz komory.

34	�NIE umieszczaj w urządzeniu żadnych 
materiałów, takich jak papier, karton, 
plastik, torby do pieczenia i tym 
podobne. Mogą one spowodować pożar.

35	�Należy zachować szczególną 
ostrożność podczas używania 
pojemników wykonanych z materiałów 
innych niż metal lub szkło.

36	 �NIE dotykaj gorących powierzchni. 
Powierzchnie urządzenia są gorące podczas 
pracy i po niej. Aby zapobiec oparzeniom 
lub obrażeniom, ZAWSZE używaj 
ochronnych podkładek lub izolowanych 
rękawic kuchennych oraz korzystaj z 
dostępnych uchwytów i pokręteł.

37	� Zapoznaj się z sekcją Czyszczenie i 
konserwacja, aby uzyskać informacje 
dotyczące regularnej konserwacji urządzenia.

38	�Czyszczenie i konserwacja urządzenia 
NIE mogą być wykonywane przez dzieci.

39	�Naciśnij przycisk zasilania, aby wyłączyć 
urządzenie i pozwól mu całkowicie 
ostygnąć przed czyszczeniem, 
przenoszeniem lub przechowywaniem.

40	�Odłącz urządzenie od gniazdka 
elektrycznego, gdy nie jest używane. 
Aby odłączyć, chwyć za wtyczkę 
i wyciągnij z gniazdka. Nigdy nie 
odłączaj ciągnąc za przewód.

41	� NIE czyść urządzenia metalowymi 
czyścikami. Fragmenty mogą 
się oderwać i dotknąć części 
elektrycznych, powodując ryzyko 
porażenia prądem.

42	�NIE przechowuj w urządzeniu żadnych 
materiałów, poza dostarczonymi 
akcesoriami, gdy nie jest ono używane.

43	�NIE używaj urządzenia jako źródła 
ciepła ani do suszenia.

44	�NIGDY nie podłączaj tego urządzenia 
do zewnętrznego wyłącznika 
czasowego ani oddzielnego systemu 
zdalnego sterowania.

PROSZĘ ZACHOWAĆ TE INSTRUKCJE

Oznacza konieczność przeczytania i zapoznania się z instrukcjami, aby zrozumieć 
obsługę i użytkowanie produktu.

Oznacza obecność zagrożenia, które może spowodować obrażenia ciała, śmierć lub znaczne 
uszkodzenie mienia, jeśli ostrzeżenie zawarte w tym symbolu zostanie zignorowane.

Należy uważać, aby unikać kontaktu z gorącymi powierzchniami.  
Zawsze używaj ochrony dłoni, aby uniknąć oparzeń.

Wyłącznie do użytku wewnętrznego i domowego.
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CZĘŚCI URZĄDZENIA 

Aby zamówić dodatkowe części i akcesoria, odwiedź stronę ninjakitchen.eu

Przekształcanie prasy panini w tacę do grilla
1	 Podnieś górny uchwyt, aby oddzielić płyty.  
2 	 �Naciśnij wypustkę z napisem PRESS na lewym ramieniu prasy panini, wsuwając ją z 

bolca tacki do grilla.  
3 	 Zsuń prawe ramię prasy panini z bolca tacki do grilla.  
4 	 �Używaj jako tacy do grilla w funkcjach Grill, Bake (Pieczenie) i Reheat (Podgrzewanie).  
5 	 Ponownie przymocuj górną płytę do funkcji Panini.  

UWAGA: Aby zamontować prasę panini ponownie, dopasuj otwór w prawym ramieniu 
prasy do prawego trzpienia na płycie grilla. Wciśnij wypustkę oznaczoną napisem PRESS i 
naprowadź otwór prasy panini na trzpień mocujący, aż zatrzaśnie się na miejscu.

A  �Główna jednostka  

(przewód zasilający w 
zestawie, nie pokazano)

        Komora opiekania

        Nóżka do obracania  

Panel sterowania  

Dźwignia  

B  �Dwustronna 
taca do grilla i 
akcesorium do 
prasy panini

C  �Stała  
tacka na  
okruchy

PRESS
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PRZED PIERWSZYM UŻYCIEM

PRZEŁĄCZANIE NA POZYCJĘ GRILL

UWAGA: Dla dłuższej żywotności zalecamy mycie akcesoriów ręcznie. Aby uzyskać 
najlepsze rezultaty, oddziel prasę panini od tacki do grilla i myj je osobno.

1 	 �Usuń i wyrzuć wszelkie materiały opakowaniowe i taśmy z urządzenia. Niektóre naklejki mają być 
trwale umieszczone na urządzeniu, usuń TYLKO te, które są oznaczone napisem „peel here”.

2 	 �Wyjmij wszystkie akcesoria z opakowania i dokładnie przeczytaj niniejszą instrukcję. 
Zwróć szczególną uwagę na instrukcje obsługi, ostrzeżenia i ważne środki ostrożności, 
aby uniknąć obrażeń lub uszkodzeń mienia.

3 	 �Oddziel prasę panini od tacki do grilla, postępując zgodnie z instrukcjami 
zamieszczonymi w sekcji „Przekształcanie prasy panini w tacę do grilla”. Następnie umyj 
prasę panini i tackę do grilla w ciepłej wodzie z mydłem. Dokładnie spłucz i wysusz. 
NIGDY nie zanurzaj głównej jednostki w wodzie.

4 	 �Zalecamy umieszczenie tacki do grilla wewnątrz opiekacza i uruchomienie go w trybie GRILL 
HIGH przez 10 minut bez dodawania jedzenia. Zobacz sekcję poniżej „Przełączanie na pozycję 
Grill”, aby dowiedzieć się, jak korzystać z trybu GRILL. Upewnij się, że pomieszczenie jest dobrze 
wentylowane. To usuwa wszelkie resztki materiałów opakowaniowych i zapachy, które mogą być 
obecne. Jest to całkowicie bezpieczne i nie wpływa na działanie opiekacza.

1 	 �Przechyl urządzenie w dół.
2 	 �Odsuń dźwignię opiekania, aby otworzyć komorę do gotowania. Ikona blokady: 

Dźwignia musi być całkowicie odsunięta do pozycji zablokowanej. Ikona blokady 
zaświeci się, jeśli dźwignia jest zablokowana, i będzie migać, jeśli nie jest zablokowana.

3 	 �Włóż tackę do grilla, aby rozpocząć grillowanie.

Aby zamówić dodatkowe części i akcesoria, odwiedź stronę ninjakitchen.eu
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“LOC” 
Pojawia się na wyświetlaczu, gdy 
urządzenie jest w trybie poziomym, 
ale dźwignia nie została odciągnięta 
i zablokowana na swoim miejscu. 
Usłyszysz kliknięcie, gdy dźwignia 
zostanie zablokowana, a komunikat 
LOC zniknie. 
 
“NO PAN” 
Pojawia się na wyświetlaczu, jeśli 
tacka do grilla nie jest włożona, 
a przycisk START/STOP został 
naciśnięty w celu rozpoczęcia 
gotowania. Włóż prawidłowo tackę, 
aby rozpocząć gotowanie.

Urządzenie wyłączy się 
automatycznie, jeśli tacka do grilla 
zostanie wyjęta na 5 minut.

1

2

3
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KORZYSTANIE Z PANELU STEROWANIA

Kiedy urządzenie zostanie przełączone z pozycji tostera do pozycji grill, panel sterowania 
zmieni się, aby pokazać wszystkie funkcje oraz przyciski, które można wybrać w tym trybie.

GRILL LOW MED HIGH

6 �TPrzyciski -/+  
TEMP/TIME 
(TEMPERATURA  
/ CZAS)

5  �Lampki 
wskaźnika 
temperatury

1  �Wyświetlacz czasu  
i temperatury

7  �Przycisk 
START/STOP

8  �Przycisk 
anulowania

4  �Przycisk 
zasilania

2  �Lampki  
wskaźnika  
trybu

 �	 A  ��GRILL 

 �	 B  �PANINI 

 �	 C  �BAKE  
(PIECZENIE)

 �	 D  �REHEAT 
(PODGRZEWANIE)

3  �Przyciski -/+  
SHADE  
(STOPIEŃ 
OPIEKANIA)

�	 E  ��TOST  

 �	 F  ��BAGEL 
(BAJGIEL) 

 �	 G  �DEFROST 
(ROZMRAŻANIE)

A

C

F

E

B

D

G
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INNE PRZYCISKI OPERACYJNE
1	� Wyświetlacz czasu: Pokazuje czas 

gotowania i będzie odliczać, gdy 
proces gotowania jest w toku. 

2	� Lampki wskaźnika trybu: Sygnalizują 
pozycję poziomą lub pionową. Przechyl 
urządzenie w dół i naciśnij dźwignię, 
aby uruchomić funkcje poziome.

3	� Przyciski -/+ SHADE (STOPIEŃ 
OPIEKANIA): Służą do regulacji stopnia 
opiekania w funkcjach TOAST i BAGEL.

4	� Przycisk zasilania: Naciśnij, aby 
włączyć lub wyłączyć urządzenie.

5	� Lampki wskaźnika temperatury: 
Pokazują poziomy LOW (NISKA)/
MED (ŚREDNIA)/HIGH (WYSOKA) do 
kontroli temperatury w funkcjach GRILL, 
PANINI, BAKE i REHEAT. 

6	� TEMP/TIME -/+ buttons: Press TEMP/ 
TIME to toggle between selections, then 
use -/+ buttons to adjust.

7	� Przycisk START/STOP: Naciśnij, aby 
rozpocząć lub zatrzymać gotowanie. 
Gotowanie rozpocznie się wkrótce po 
naciśnięciu.

8	� Przycisk anulowania: Naciśnij, 
aby anulować i wysunąć produkty 
spożywcze, gdy urządzenie jest w 
trybie toster.

LOW
(NISKA

MED.
(ŚREDNIA)

HIGH
(WYSOKA)

Grill 120°C 160°C 205°C

Panini 120°C 160°C 205°C

Bake 
(Pieczenie) 120°C 175°C 205°C

Reheat 
(Podgrzewanie) 150°C 160°C 175°C

UWAGA: Czas gotowania i temperatura 
będą wracać do tych samych ustawień, 
które były używane ostatnio.

UWAGA: Czas i temperatura gotowania 
mogą być regulowane w dowolnym 
momencie cyklu gotowania.

przewodnik po przybliżonych temperaturach

FUNKCJE POZIOME

A  �GRILL: Idealny do tostów z 
roztopionym serem, kanapek 
zapiekanych lub chrupiących potraw.

B  �PANINI: Przygotowuje panini w stylu 
kawiarnianym i opiekane kanapki. 

C  �BAKE (PIECZENIE): Równomiernie 
piecze śniadaniowe ciastka, a nawet 
małe quiche. 

D  �REHEAT (PODGRZEWANIE): Szybko 
podgrzewa wcześniej ugotowane 
potrawy, takie jak kawałek pizzy. 

FUNKCJE PIONOWE

E  �TOAST (TOST): Równomiernie opieka 
do 2 kromek chleba, dopasowując 
stopień zrumienienia do preferencji.

F  �BAGEL (BAJGIEL): Doskonale 
opieka do 2 połówek bajgli, gdy są 
umieszczone przeciętą stroną do 
przodu w tosterze. Ikona na urządzeniu 
pokaże zalecany kierunek.

G  �DEFROST (ROZMRAŻANIE):  
Naciśnij, aby dodać czas podczas 
opiekania chleba i bajgli z  
zamrożonych produktów.

6 �TPrzyciski -/+  
TEMP/TIME 
(TEMPERATURA  
/ CZAS)

5  �Lampki 
wskaźnika 
temperatury

7  �Przycisk 
START/STOP

8  �Przycisk 
anulowania

4  �Przycisk 
zasilania
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KORZYSTANIE Z TRYBÓW OPIEKACZA (PIONOWE)
Aby włączyć urządzenie, podłącz przewód 
zasilający do gniazdka i naciśnij przycisk  
zasilania. 

Tostowanie
1	� Przechyl urządzenie do pozycji tostera i 

upewnij się, że dźwignia jest podniesiona. 
Sprawdź, czy nóżka obrotowa jest 
ustawiona na dole urządzenia.

2	� Użyj przycisków -/+ SHADE (STOPIEŃ 
OPIEKANIA), aby wybrać pożądany 
poziom opiekania od 1 do 7.

3	� Włóż kromki chleba do szczeliny tostera. 
Naciśnij dźwignię w dół, aby rozpocząć 
cykl opiekania.

4	� Po zakończeniu opiekania, urządzenie 
wyda sygnał dźwiękowy, a dźwignia i 
tosty podniosą się.

Bagel (Bajgiel) 
1	� Przechyl urządzenie do pozycji 

tostera i upewnij się, że dźwignia jest 
podniesiona.

2 	� Wybierz przycisk BAGEL (BAJGIEL). 
Przycisk zaświeci się.

3	� Wybierz pożądany stopień opiekania, 
obracając pokrętło do ustawienia 
stopnia opiekania.

4	� Umieść połówki bajgla, przeciętą 
stroną do siebie, w szczelinie tostera. 
Na urządzeniu znajduje się mała ikona 
wskazująca, jak to zrobić. Naciśnij 
dźwignię w dół, aby rozpocząć opiekanie.

5	� When toasting is finished, the unit will 
beep and the lever and the bagel will 
pop up.

UWAGA: Nie ma dostępnej regulacji 
temperatury ani czasu dla funkcji TOAST. Są 
one automatycznie ustawione w zależności 
od wybranego stopnia opiekania. 

UWAGA: Nie ma dostępnej regulacji 
temperatury ani czasu dla funkcji BAGEL. 
Są one automatycznie ustawione w 
zależności od wybranego stopnia 
opiekania.

UWAGA: Sprawdź postęp podczas 
gotowania, podnosząc dźwignię, aby 
unieść tosty. Cykl gotowania będzie 
kontynuowany, więc naciśnij dźwignię 
ponownie w dół po sprawdzeniu.

UWAGA: Sprawdź postęp podczas 
gotowania, podnosząc dźwignię, aby 
unieść bajgla. Cykl gotowania będzie 
kontynuowany, więc naciśnij dźwignię 
ponownie w dół po sprawdzeniu.

UWAGA: Urządzenie wykorzystuje 
algorytm, aby zapewnić spójne rezultaty 
opiekania, niezależnie od tego, czy 
opiekasz na zimnym, czy podgrzanym 
urządzeniu. W rezultacie łączny czas 
opiekania może się zmienić — aby dodać 
lub skrócić czas, dostosuj ustawienie 
stopnia opiekania na pokrętle.

UWAGA: Urządzenie wykorzystuje algorytm, 
aby zapewnić spójne rezultaty opiekania, 
niezależnie od tego, czy opiekasz na zimnym, 
czy podgrzanym urządzeniu. W rezultacie 
łączny czas opiekania może się zmienić 
— aby dodać lub skrócić czas, dostosuj 
ustawienie stopnia opiekania na pokrętle.

UWAGA: Naciśnij przycisk anulowania 
podczas cyklu gotowania, aby przerwać i 
unieść tosty. 

UWAGA: Naciśnij przycisk anulowania 
podczas cyklu gotowania, aby przerwać i 
unieść bajgla. 
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KORZYSTANIE Z TRYBÓW OPIEKACZA (PIONOWE)

Defrost 
1	� Funkcja DEFROST (ROZMRAŻANIE) 

może być używana tylko z funkcjami 
TOAST lub BAGEL.

2	� Wybierz przycisk DEFROST 
(ROZMRAŻANIE), aby dodać 
dodatkowy czas na rozmrożenie 
jedzenia przed opiekaniem.

UWAGA: Są to domyślne czasy przy 
pierwszym użyciu, gdy urządzenie 
jest zimne. Czas może się różnić, gdy 
urządzenie jest już rozgrzane.

WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE  
WYBORU STOPNIA OPIEKANIA
•	� Przy wielu kromkach umieść je obok 

siebie, upewniając się, że nie zachodzą 
na siebie, aby zapewnić równomierne 
opiekanie. Jeśli kromki nie mieszczą się 
obok siebie, spróbuj obrócić je bokiem, 
aby lepiej pasowały.

•	� W przypadku suchszego lub czerstwego 
pieczywa ustaw stopień opiekania niżej 
niż standardowy.

•	� Dla świeżo upieczonego lub 
pełnoziarnistego chleba ustaw stopień 
opiekania wyżej niż standardowy.

•	� Słodkie lub owocowe pieczywo (np. keks, 
bułki z owocami) opieka się szybciej, 
więc ustaw stopień opiekania niżej.

•	� W przypadku pieczywa o nierównej 
powierzchni (jak muffinki angielskie) 
ustaw stopień opiekania wyżej niż 
standardowy. Upewnij się, że kromki są 
równo pokrojone, aby uzyskać spójne 
opiekanie.

•	� Dla grubych kromek ustaw stopień 
opiekania wyżej niż standardowy. 
Upewnij się, że kromki są równo 
pokrojone, aby uzyskać spójne opiekanie.

•	� Przekrój bajgle na pół przed opiekaniem. 
Umieść przeciętą stroną do siebie.

•	� W przypadku mrożonych gofrów, 
mrożonych tostów francuskich lub 
mrożonych bajgli upewnij się, że 
również nacisnąłeś przycisk Defrost 
(Rozmrażanie), aby dodać dodatkowy 
czas.

•	� Pamiętaj, że bardzo cienkie kromki mogą 
się przypalić. Wybierz najniższy stopień 
opiekania i monitoruj proces opiekania.

STOPIEŃ 
OPIEKANIA KOLOR

1-2 Jasny

3-5 Średni

6-7 Ciemny

Stopień 
opiekania

Domyślne 
czasy 

opiekania

Dodatkowy czas po 
wybraniu DEFROST 

(ROZMRAŻANIE)

Domyślne 
czasy 

rozmrażania

1 1:43  
min + 0,20 s 2:03

min

2 2:04 
min + 0,22 s 2:26

min

3 2:10  
min + 0,23 s 2:33

min

4 2:22  
min + 0,24 s 2:46 

min

5 2:45  
min + 0,26 s 3:11

min

6 3:04 
min + 0,29 s 3:33

min

7 3:30 
min + 0,31 s 4:01

min
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KORZYSTANIE Z TRYBÓW GRILLA (POZIOME)
Panini
1	� Przechyl urządzenie do pozycji poziomej 

i odsuń dźwignię do tyłu. Wybierz 
funkcję PANINI.

2	� Ustaw czas. Naciśnij przycisk TEMP/
TIME, aby wyświetlić czas. Następnie 
użyj przycisków +/- do wyboru czasu 
między 1 a 20 minutami.

3	� Ustaw temperaturę. Naciśnij przycisk 
TEMP/TIME (CZAS / TEMPERATURA), 
a następnie użyj przycisków +/- 
do wyboru LOW (NISKA) / MED 
(ŚREDNIA) / HIGH (WYSOKA).

4	� Umieść składniki w prasie panini i wsuń 
ją do urządzenia. Gotowanie rozpocznie 
się, gdy prasa zostanie prawidłowo 
wsunięta.

5	� Naciśnij przycisk START/STOP, aby 
rozpocząć cykl gotowania. Gotowanie 
rozpocznie się, gdy prasa zostanie 
prawidłowo wsunięta.

6	� W trakcie gotowania możesz wyjąć 
prasę panini, aby sprawdzić jedzenie. 
Zegar wstrzyma się, dopóki prasa 
nie zostanie ponownie wsunięta do 
urządzenia.

7	� Gdy czas gotowania osiągnie zero, 
urządzenie wyda sygnał dźwiękowy, 
informując o zakończeniu cyklu 
gotowania. 

Grill
1	� Z pozycji tostera przechyl urządzenie w 

dół, aby ustawić je w pozycji poziomej. 
Odsuń dźwignię do tyłu, aż usłyszysz 
kliknięcie. Wybierz funkcję GRILL.

2	� Ustaw czas. Naciśnij przycisk TEMP/
TIME, aby wyświetlić czas. Następnie 
użyj przycisków +/- do wyboru czasu 
między 1 a 10 minutami.

3	� Ustaw temperaturę. Naciśnij przycisk 
TEMP/TIME (CZAS / TEMPERATURA), 
a następnie użyj przycisków +/- 
do wyboru LOW (NISKA) / MED 
(ŚREDNIA) / HIGH (WYSOKA).

4	� Umieść składniki na tacy do grilla i wsuń 
ją do urządzenia.

5	� Naciśnij przycisk START/STOP, aby 
rozpocząć cykl gotowania. Gotowanie 
rozpocznie się, gdy taca zostanie 
prawidłowo wsunięta. 

6	� W trakcie gotowania możesz wyjąć tacę, 
aby sprawdzić jedzenie. Zegar wstrzyma 
się, dopóki taca do grilla nie zostanie 
ponownie wsunięta do urządzenia. 

7	� Gdy czas gotowania osiągnie zero, 
urządzenie wyda sygnał dźwiękowy, 
informując o zakończeniu cyklu 
gotowania. 

UWAGA: Jeśli czas gotowania jest krótszy 
niż 10 minut, zegar będzie odliczał 
w minutach i sekundach. Jeśli czas 
gotowania wynosi 10 minut lub więcej, 
zegar będzie odliczał tylko minuty, dopóki 
czas nie spadnie poniżej 10 minut. 

UWAGA: Funkcja Grill wykorzystuje 
wyłącznie górne źródło ciepła. Zaleca się 
obracanie składników. 
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Bake (Pieczenie)
1	� Przechyl urządzenie do pozycji poziomej 

i odsuń dźwignię do tyłu. Wybierz 
funkcję BAKE (PIECZENIE).

2	� Ustaw czas. Naciśnij przycisk TEMP/
TIME (CZAS / TEMPERATURA), 
aby wyświetlić czas. Następnie użyj 
przycisków +/- do wyboru czasu między 
1 a 20 minutami.

2	� Ustaw temperaturę. Naciśnij przycisk 
TEMP/TIME, a następnie użyj przycisków 
+/- do wyboru LOW (NISKA) / MED 
(ŚREDNIA) / HIGH (WYSOKA).

2	� Umieść składniki na tacy do grilla i wsuń 
ją do urządzenia.

2	� Naciśnij przycisk START/STOP, aby 
rozpocząć cykl gotowania. Gotowanie 
rozpocznie się, gdy taca zostanie 
prawidłowo wsunięta.

2	� W trakcie gotowania możesz wyjąć tacę, 
aby sprawdzić jedzenie. Zegar wstrzyma 
się, dopóki taca nie zostanie ponownie 
wsunięta do urządzenia.

2	� Gdy czas gotowania osiągnie zero, 
urządzenie wyda sygnał dźwiękowy, 
informując o zakończeniu cyklu 
gotowania.

Reheat (Podgrzewanie)
1	� Przechyl urządzenie do pozycji poziomej 

i odsuń dźwignię do tyłu. Wybierz 
funkcję REHEAT (PODGRZEWANIE).

2	� Ustaw czas. Naciśnij przycisk TEMP/
TIME (CZAS / TEMPERATURA), 
aby wyświetlić czas. Następnie użyj 
przycisków +/- do wyboru czasu między 
1 a 20 minutami.

3	� Ustaw temperaturę. Naciśnij przycisk 
TEMP/TIME, a następnie użyj przycisków 
+/- do wyboru LOW (NISKA) / MED 
(ŚREDNIA) / HIGH (WYSOKA).

4	� Umieść składniki na tacy do grilla i wsuń 
ją do urządzenia.

5	� Naciśnij przycisk START/STOP, aby 
rozpocząć cykl gotowania. Gotowanie 
rozpocznie się, gdy taca zostanie 
prawidłowo wsunięta.

6	� W trakcie gotowania możesz wyjąć 
prasę panini, aby sprawdzić jedzenie. 
Zegar wstrzyma się, dopóki taca do 
grilla nie zostanie ponownie wsunięta do 
urządzenia. 

7	� Gdy czas gotowania osiągnie zero, 
urządzenie wyda sygnał dźwiękowy, 
informując o zakończeniu cyklu 
gotowania. 

UWAGA: We wszystkich funkcjach 
elementy grzewcze będą się włączać 
i wyłączać podczas gotowania, aby 
precyzyjnie utrzymać ustawioną 
temperaturę.
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KONSERWACJA

ZARZĄDZANIE PRZEWODEM 
ZASILAJĄCYM
Nasz system zarządzania przewodem 
jest zaprojektowany tak, aby nie zakłócał 
funkcji obracania tostera.

Opcja 1:  Gniazdko po prawej stronie. Umieść 
przewód w lewym haczyku na tylnej części 
tostera. Przekręć przewód tak, aby szeroka 
strona była pozioma, aby bezpiecznie 
zamocować przewód w haczyku.

Opcja 2: Gniazdko po lewej stronie lub 
za tosterem. Umieść przewód w obu 
haczykach na tylnej części tostera. 
Przekręć przewód tak, aby szeroka strona 
była pozioma, aby bezpiecznie zamocować 
przewód w haczykach.

CZYSZCZENIE
Urządzenie powinno być dokładnie 
czyszczone po każdym użyciu.

1	� Odłącz urządzenie od zasilania i pozwól 
mu ostygnąć przed rozpoczęciem 
czyszczenia.

2	� Opróżnij tackę na okruchy, częściowo 
wysuwając ją z urządzenia, gdy jest ono 
w pozycji pionowej. Zetrzyj okruchy i 
wsuń tackę z powrotem do urządzenia.

 
3	� Użyj wilgotnej ściereczki do 

wyczyszczenia zewnętrznej części 
urządzenia i panelu sterowania. Można 
użyć nieściernego środka czyszczącego 
w płynie lub łagodnego roztworu w 
sprayu. Nanieś środek czyszczący 
na ściereczkę, a nie bezpośrednio 
na powierzchnię urządzenia, przed 
czyszczeniem.

UWAGA: Często opróżniaj tackę 
na okruchy. Zawsze upewnij się, że 
tacka jest całkowicie wsunięta przed 
gotowaniem.

UWAGA: Tacka na okruchy nie jest 
wyjmowalna z urządzenia.



15ninjakitchen.eu

EN
G

LI
SH

KOMUNIKATY O BŁĘDACH ORAZ FAQ

KOMUNIKATY O BŁĘDACH
„CALL CUSt SrVC”, (Skontaktuj się z obsługą klienta) wraz z komunikatem „Er1”, „Er2”, 
„Er3”, „Er4”, „Er5”, „Er6” lub „Er7”. Wyłącz urządzenie. Możesz znaleźć wsparcie online na 
stronie ninjakitchen.eu. Abyśmy mogli lepiej Ci pomóc, zarejestruj produkt online na stronie 
ninjakitchen.eu/registerguarantee i miej go przy sobie, kiedy będziesz dzwonić.

FAQ
Dlaczego urządzenie się nie włącza?
• Upewnij się, że przewód zasilający jest prawidłowo podłączony do gniazdka.
• Spróbuj podłączyć przewód do innego gniazdka elektrycznego.
• Naciśnij przycisk zasilania.
• 	�Jeśli problem nadal występuje po wykonaniu powyższych kroków, skontaktuj się z

obsługą klienta.

Dlaczego funkcje grilla nie są podświetlone, gdy urządzenie jest w pozycji poziomej?
• 	�Upewnij się, że dźwignia tostera jest całkowicie odsunięta, aby otworzyć komorę

gotowania. Usłyszysz kliknięcie, gdy dźwignia zostanie w pełni odsunięta.
• Upewnij się, że nóżka obrotowa jest na dole urządzenia.

Czy mogę sprawdzić jedzenie podczas gotowania?
• 	�Tak, w trybie poziomym możesz w dowolnym momencie wyjąć tacę do grilla, aby

sprawdzić jedzenie. Czas gotowania zostanie wstrzymany, dopóki nie włożysz tacy z
powrotem.

• 	�W pozycji pionowej możesz podnieść dźwignię tostera w dowolnym momencie, aby
sprawdzić postęp, bez anulowania opiekania.

Dlaczego elementy grzewcze wydają się włączać i wyłączać?
• 	�To normalne. Toster jest zaprojektowany do precyzyjnego kontrolowania temperatury w

każdej funkcji, automatycznie regulując poziomy mocy elementów grzewczych.

Dlaczego opieka tylko z jednej strony?
• 	�Prawdopodobnie wybrano funkcję bagel. Jeśli chcesz równomiernie opiec obie strony,

upewnij się, że przycisk bagel nie jest podświetlony. Jeśli jest, strona skierowana do
przodu będzie bardziej opieczona niż odwrotna. Aby wyłączyć funkcję bagel, naciśnij
przycisk bagel raz, aby nie był podświetlony.

Jaka powłoka jest używana na tacy do grilla?
• 	�Taca ma powłokę nieprzywierającą PTFE (politetrafluoroetylen). Zalecamy mycie ręczne

i unikanie używania metalowych przyborów, aby zachować powłokę nieprzywierającą.

Czy mogę używać papieru do pieczenia lub folii aluminiowej?
• Zalecamy tego unikać ze względu na bliskość tacy do elementów grzewczych.
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REJESTRACJA PRODUKTU

DWULETNIA (2) OGRANICZONA GWARANCJA 

Kupując produkt w Europie jako konsument, otrzymujesz prawa ustawowe dotyczące jakości 
produktu („prawa ustawowe”). Możesz dochodzić tych praw ustawowych od sprzedawcy. 
Jednak w Ninja jesteśmy tak pewni jakości naszych produktów („Produkty”), że udzielamy 
dwuletniej gwarancji producenta. Gwarancja ta dotyczy tylko Produktu zakupionego jako 
nowy i nieużywany. Niniejsze warunki dotyczą wyłącznie naszych gwarancji – Twoje prawa 
ustawowe jako nabywcy pozostają nienaruszone. Należy zauważyć, że 2-letnia gwarancja 
jest dostępna we wszystkich krajach UE.

Poniższe warunki opisują wymagania i zakres naszych gwarancji udzielanych przez 
SharkNinja Germany GmbH, Rotfeder-Ring 9, 60327 Frankfurt nad Menem, Niemcy 
(„nas”, „nasze” lub „my”). Nie wpływają one na Twoje prawa ustawowe ani zobowiązania 
sprzedawcy i Twoją umowę z nimi. To samo dotyczy sytuacji, gdy zakupiłeś produkt 
bezpośrednio od Ninja.

Gwarancje Ninja®

Sprzęt kuchenny stanowi znaczącą inwestycję. Twoje nowe urządzenie powinno działać 
prawidłowo jak najdłużej. Gwarancja, którą otrzymujesz, jest ważnym czynnikiem – i 
odzwierciedla zaufanie producenta do jakości swojego produktu i procesu produkcji.

Wsparcie online znajdziesz na stronie www.ninjakitchen.eu.

Jak zarejestrować gwarancję?

Możesz zarejestrować gwarancję online w ciągu 28 dni od zakupu. Aby zaoszczędzić czas, 
będziesz potrzebować następujących informacji o swoim urządzeniu:

• Nr modelu
• Numer seryjny (tylko jeśli jest dostępny)
• Data zakupu Produktu (paragon lub dowód dostawy)

Aby zarejestrować się online, odwiedź stronę www.ninjakitchen.eu

WAŻNE

• Gwarancja obejmuje Produkt przez 2 lata od daty zakupu.

• 	�Prosimy o zachowanie paragonu. W przypadku korzystania z gwarancji będziemy
potrzebować paragonu do weryfikacji przekazanych nam informacji. Brak możliwości
przedstawienia ważnego paragonu spowoduje unieważnienie gwarancji.

Jakie są korzyści z rejestracji gwarancji?

Rejestrując gwarancję, możesz wybrać otrzymywanie naszego newslettera zawierającego 
porady, wskazówki i konkursy. Dowiedz się o najnowszych wiadomościach dotyczących 
technologii Ninja i nowych produktach. Jeśli zarejestrujesz gwarancję online, otrzymasz 
natychmiastowe potwierdzenie otrzymania Twoich danych.

Szczegóły naszej polityki prywatności znajdziesz na stronie www.ninjakitchen.eu

Jak długo nasze produkty są objęte gwarancją?

Nasze zaufanie do naszego projektu i kontroli jakości sprawia, że Twój Produkt jest objęty 
gwarancją przez dwa lata.
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REJESTRACJA PRODUKTU

Co obejmuje gwarancja?

Naprawa lub wymiana (według uznania Ninja) Twojego Produktu, w tym wszystkie części 
i robocizna w przypadku jakiejkolwiek wady projektu, materiałów lub wykonania (w tym 
koszty transportu i wysyłki). Nasza gwarancja jest dodatkowa do Twoich ustawowych praw 
jako konsumenta.

Czego nie obejmuje gwarancja?

• 	�Normalne zużycie wynikające z codziennego użytkowania.

• 	�Uszkodzenia przypadkowe, wady spowodowane zaniedbaniem lub niewłaściwym
użytkowaniem, brakiem dbałości, niewłaściwą obsługą lub użytkowaniem urządzenia
kuchennego niezgodnie z Instrukcją Obsługi Ninja® dołączoną do urządzenia.

• 	�Używanie urządzenia kuchennego do celów innych niż normalne domowe gospodarstwo
domowe.

• 	�Używanie części, które nie zostały złożone lub zamontowane zgodnie z instrukcjami obsługi.

• 	�Używanie części i akcesoriów, które nie są oryginalnymi komponentami Ninja®.

• 	�Wadliwa instalacja (z wyjątkiem przypadków, gdy instalacja została wykonana przez Ninja®).

• 	�Naprawy lub modyfikacje przeprowadzone przez osoby inne niż Ninja lub jego
przedstawicieli, chyba że możesz udowodnić, że naprawy lub modyfikacje wykonane
przez inne osoby nie są związane z wadą, z powodu której korzystasz z gwarancji.

Co się stanie, gdy moja gwarancja wygaśnie?

Ninja nie projektuje produktów na określony czas użytkowania. Rozumiemy jednak, że nasi 
klienci mogą chcieć naprawić swoje urządzenie kuchenne po wygaśnięciu gwarancji. Więcej 
wsparcia znajdziesz na stronie ninjakitchen.eu.

Gdzie mogę kupić oryginalne części zamienne i akcesoria Ninja?

Części zamienne i akcesoria Ninja są opracowywane przez tych samych inżynierów, którzy 
zaprojektowali Twoje urządzenie kuchenne Ninja. Pełną gamę części zamiennych, części do 
wymiany i akcesoriów do wszystkich urządzeń Ninja znajdziesz na stronie www.ninjakitchen.eu.

Pamiętaj, że używanie nieoryginalnych części Ninja może unieważnić gwarancję producenta. 
Twoje ustawowe prawa pozostają jednak nienaruszone.
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Oficjalny dystrybutor (gwarant) produktów  
SHARK i NINJA na terenie Polski:

Brandbook Services Sp. z o.o.

ul. Władysława Szpilmana 6 
02-634 Warszawa 
NIP 6751735834; REGON: 387068251

1.	 Gwarancja zostaje udzielona przez Gwaranta 
kupującemu urządzenie pochodzące tylko 
i wyłącznie z oficjalnego kanału dystrybucji, tj. 
urządzenie, którego dystrybutorem jest firma 
Brandbook Services sp. z o.o. Gwarancja udzielona 
jest zarówno konsumentom jak i przedsiębiorcom.

2.	 Gwarancja jest ważna z wypełnionymi danymi 
nabywcy, z podpisem klienta oraz z paragonem  
lub fakturą.

3.	 Gwarancja zostaje udzielona na okres 2 lat 
licząc od daty zakupu. 

4.	 Gwarant oświadcza, że sprzedane urządzenie 
jest wolne od wad fizycznych, w tym wad 
konstrukcyjnych, wad materiałowych, wad 
wykonania i wad prawnych.

5.	 Terytorialny zasięg ochrony gwarancyjnej 
obejmuje terytorium Rzeczypospolitej Polskiej.

6.	 Gwarancja jest zbywalna, tj. przechodzi na 
następnego nabywcę w przypadku odsprzedaży. 
Okres gwarancji nie odnawia się i liczony jest od 
daty pierwotnego zakupu.

7.	 Okres gwarancji ulega przedłużeniu o czas 
przebywania urządzenia w serwisie.

8.	 W przypadku ujawnienia się, w okresie 
gwarancji, wady fizycznej urządzenia objętego 
gwarancją. Gwarant dokona jej usunięcia poprzez 
nieodpłatną naprawę lub nieodpłatną wymianę 
urządzenia lub jego części na wolne od wad. 
Gwarant może dokonać wymiany urządzenia na 
model podobny o tych samych lub lepszych 
parametrach co reklamowany. W przypadku braku 
możliwości naprawy lub wymiany reklamowanego 
produktu reklamacja zostanie rozliczona korektą w 
drodze dystrybucji (zwrot pieniędzy w miejscu 
zakupu). O sposobie rozpatrzenia reklamacji 
decyduje Gwarant.

9.	 Gwarant podejmuje działania, aby naprawa 
mogła zostać wykonana w terminie 14 dni 
roboczych od daty dostarczenia urządzenia do 
serwisu gwaranta. Jeżeli usunięcie usterek 
z powodu stopnia trudności wymaga dużego 
nakładu pracy lub działań dodatkowych 
(konieczność importu części z zagranicy), termin 
ten może ulec wydłużeniu (maksymalnie do 45 dni 
roboczych), przy czym Gwarant dołoży należytej 

staranności, aby naprawę wykonać w możliwie 
najkrótszym terminie.

10.	 Wadliwe urządzenie, które w ramach realizacji 
przez Gwaranta jego obowiązków gwarancyjnych, 
wymienione na wolne od wad lub wszelkie wadliwe 
elementy urządzenia, których wymiany dokonano 
w ramach naprawy gwarancyjnej stają się 
własnością Gwaranta.

11.	 Autoryzowany serwis produktów SHARK 
i NINJA:

FIXIT S.A. 
Kazimierza Pużaka 37 
38-400 Krosno 
e-mail: sharkninja@fixit.pl

W przypadku produktów uszkodzonych usterkę 
należy zgłosić na adres: sharkninja@fixit.pl

W takim przypadku kurier odbierze przesyłkę na 
koszt serwisu (uprawniony z gwarancji nie ponosi 
żadnych opłat). Urządzenie winno zostać 
dostarczone przez uprawnionego z gwarancji 
w opakowaniu zapewniającym bezpieczeństwo 
urządzenia na czas transportu. Gwarant nie ponosi 
odpowiedzialności za uszkodzenia powstałe 
wskutek nieodpowiedniego zabezpieczenia 
produktu.

12.	 Wszelkie odpłatne naprawy pozagwarancyjne 
gwarant wykona tylko i wyłącznie za wyraźną 
zgodą klienta po zaakceptowaniu przez niego 
kosztów naprawy.

13. Z gwarancji wyłączone jest:

a) uszkodzenia mechaniczne i wywołane nimi 
wady

b) uszkodzenia powstałe na skutek niewłaściwego 
użytkowania lub przechowywania i wywołane nimi 
wady

c) uszkodzenia wynikające z zaniedbań 
użytkownika i wywołane nimi wady

d) uszkodzenia powstałe w wyniku 
nieautoryzowanych ingerencji w urządzenie

e) uszkodzenia wynikające z korzystania 
z nieautoryzowanych akcesoriów, 
nieautoryzowanych części zamiennych lub 
eksploatacyjnych i wywołane nimi wady

f) uszkodzenia spowodowane przez czynniki 
zewnętrzne, w szczególności na skutek kontaktu 
z cieczą (wnętrze urządzenia), ogniem, na skutek 
zawilgocenia, kondensacji pary wodnej, działania 
zbyt wysokich lub zbyt niskich temperatur, 
wyładowań elektrostatycznych bądź 
atmosferycznych, działania substancji chemicznych 
upadku, uderzenia i naprężenia i wywołane nimi 
wady

g) naturalne zużycie urządzenia wynikające 
z normalnej eksploatacji, na przykład otarcia

KARTA GWARANCYJNA
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zarysowania, zużycie się materiałów eksploatacyjnych, 
itp.

14. Gwarancja nie znajduje zastosowania 
w przypadkach, gdy wada lub uszkodzenie wynikły 
z samowolnej naprawy, przeróbki (modyfikacji), 
używania części nieznanego pochodzenia lub 
adaptacji wykonanej przez inne osoby niż 
autoryzowany serwis.

15. Gwarancja nie znajduje zastosowania gdy:

- oznaczenia urządzenia (numer seryjny) są 
nieczytelne lub noszą znamiona ingerencji osób 
trzecich,

- karta gwarancyjna nie została wypełniona, 
została źle wypełniona, jest nieczytelna lub nosi 
ślady poprawek i wpisy osób nieuprawnionych.

16. Uprawnienia z tytułu gwarancji nie obejmują 
prawa do domagania się przez uprawnionego 
z gwarancji zwrotu utraconych zysków 
i poniesionych strat w związku z wadami 
urządzenia.

17. W sprawach nieuregulowanych w niniejszej 
karcie gwarancyjnej zastosowanie znajdują 
odpowiednie przepisy powszechnie 
obowiązującego prawa.

18. Gwarancja nie wyłącza, nie ogranicza ani nie 
zawiesza uprawnień kupującego wynikających 
z ustaw konsumenckich.

Dane nabywcy:

Unikalny numer karty gwarancyjnej (znajdujący się na froncie instrukcji): ………………………………………..

Numer seryjny urządzenia: ……………………………………………………….

Imię i nazwisko: ……………………………………………………….

Ulica i numer domu: ……………………………………………………….

Kod pocztowy, miejscowość……………………………………………………….

telefon: ……………………………………………………….

e-mail:……………………………………………………….

Pieczątka sprzedawcy: 				           Podpis nabywcy:

........................................................                                 		         ........................................................

REJESTRACJA PRODUKTU 

Odwiedź stronę zarejestrujsharkninja.pl, aby zarejestrować swój nowy produkt Ninja® w ciągu 
dwudziestu ośmiu (28) dni od zakupu. Poprosimy Cię o podanie nazwy sklepu, daty zakupu i numeru 
seryjnego urządzenia. 

Rejestracja umożliwi nam skontaktowanie się z Tobą w mało prawdopodobnym przypadku 
powiadomienia o bezpieczeństwie produktu. Poprzez rejestrację potwierdzasz, że przeczytałeś 
i zrozumiałeś instrukcje użytkowania i ostrzeżenia zawarte w dołączonych instrukcjach.

Dodatkowo jeśli wyrazisz zgodę, będziemy na bieżąco informować Cię o naszych nowościach 
produktowych, promocjach, konkursach oraz przepisach.

KARTA GWARANCYJNA
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Ilustracje mogą różnić się od rzeczywistego produktu. Stale dążymy 
do ulepszania naszych produktów, dlatego specyfikacje zawarte w 
tym dokumencie mogą ulec zmianie bez uprzedzenia.

NINJA jest zarejestrowanym znakiem towarowym w Unii 
Europejskiej należącym do SharkNinja Operating LLC.

© 2024 SharkNinja Operating LLC. 

SharkNinja Europe Ltd,   
1st/2nd Floor Building 3150,  
Thorpe Park, Century Way,   
Leeds, Anglia, LS15 8ZB   
ninjakitchen.eu

SharkNinja Germany GmbH,   
Rotfeder-Ring 9,   
60327 Frankfurt nad Menem,  
Niemcy  
ninjakitchen.eu




